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המשך פעילויות בעקבות הסיפור - סבא סביח

מאת: תמי שם־טוב
איורים: שמרית אלקנתי

הוֹצָאָה: כנרת
קְבוּצַת גִּיל: כִּתָּה ב'

 הַעֲשָׁרָה 

כתבה על הסופרת תמי שם טוב ועל הסיפור "סבא סביח" - מגזין אותיות 05.01.2018 
כתבה על הסופרת תמי שם טוב ועל הסיפור "סבא סביח" – מגזין אותיות 05.01.2018

http://www.pjisrael.org/wp-content/uploads/2018/01/sabih_Otiot_magazine_05.01.2018.pdf

 סִרְטוֹנִים 

כתבה על הספר "סבא סביח" - מוסף הארץ 15.12.2017 
כתבה על הספר "סבא סביח" – מוסף הארץ 15.12.2017

https://www.pjisrael.org/wp-content/uploads/2018/01/%D7%9B%D7%AA%D7%91%D7%94-%D7%A
2%D7%9C-%D7%A1%D7%91%D7%90-%D7%A1%D7%91%D7%99%D7%97-%D7%9E%D7%95%D7%A1%D7%A3-

%D7%94%D7%90%D7%A8%D7%A5-15.12.17-1.pdf
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 כְּלָלִי 

שיתוף סיפורי עלייה אישיים: 
שיתוף סיפורי עלייה אישיים:

האם כל התלמידים מדברים רק עברית בביתם? האם יש ילדים, הורים או סבים (או מורים!) אשר עלו ארצה
ממדינות רחוקות? אפשר לחלוק סיפורי עלייה, להציג את ארצות המוצא במפה, להסביר את משמעות הביטויים

"דור ראשון", "דור שני" וכד', ולהכיר סוגים שונים של תושבי המדינה שלנו – "ישראלים מלידה" ו"ישראלים
מבחירה".

 הַעֲשָׁרָה 

מה שמי ומי אני? 
מה שמי ומי אני?

האם התלמידים מכירים את מקורות שמות בני המשפחה שלהם? אולי יש שם שעובר מדור לדור בתוך
המשפחה? האם מישהו במשפחה שינה את שמו? התלמידים יכולים לבחור דמות במשפחה ולהכין ספרון מאויר

על מקור השם, בדומה ל"סבא סביח": למשל, "סבא דניאל", "דודה רחל" וכד'.

 חֲגִיגָה 

יום המשפחה בסימן קיבוץ גלויות: 
יום המשפחה בסימן קיבוץ גלויות:

כפעילות שיא לתהליך הלימוד של התלמידים תוכלו לערוך מפגש חגיגי להורים וילדים סביב סיפורים
משפחתיים, שמות, עליה, מסורות… וכמובן גם מאכלים.
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 יְצִירָה 

מאכלים ומסורות: 
מאכלים ומסורות:

אפשר להכין ספר מתכונים כיתתי, בו כל משפחה תורמת מתכון שעובר מדור לדור במשפחתם וסיפור מארץ
המוצא. כורכים יחד את כל המתכונים והסיפורים לספר ישראלי טעים ומחכים.

 הַעֲשָׁרָה 

האם ידעתם את מקור השם ״סביח״ לפני קריאת הסיפור? 
האם ידעתם את מקור השם ״סביח״ לפני קריאת הסיפור? מה תוכלו לספר על שמות בני המשפחה שלכם? האם

הם שמות תנ״כיים? האם מישהו קרוי על שם בן משפחה אחר? אולי, כמו סבא סביח, גם לכם או לילדיכם יש
שם שמקורו בשפה זרה? תוכלו לשוחח יחד על השמות שלכם, על מקורם ועל משמעותם, ולספר לילדיכם כיצד

בחרתם את השם שלהם. ילדיכם יכולים להכין שלט מקושט עם שמם לדלת חדר השינה שלהם.

 שִׂיחָה 

סבא סביח עלה ארצה מעיראק. מאין הגיעה המשפחה שלכם? 
סבא סביח עלה ארצה מעיראק. מאין הגיעה המשפחה שלכם? כמה זמן המשפחה שלכם חיה בישראל? מאיזו

ארץ היא עלתה? אתם יכולים להכין מפה של העולם ולצייר עליה חיצים המתארים את הדרך שעברו בני
המשפחה עד שהגיעו לישראל. תוכלו לשתף את ילדיכם בסיפורי העלייה שלכם או של הסבים והסבתות. מה
היה אהוב עליכם בארץ שבאתם ממנה? אילו דברים אתם אוהבים בישראל? אילו קשיים והצלחות חוויתם?

האם מישהו ממשפחתכם שינה את שמו כשעלה ארצה?

 בִּשּׁוּל 

האם אתם מכינים סביח לארוחת בוקר? 
האם אתם מכינים סביח לארוחת בוקר? ג׳חנון, קיגל, אינג׳רה, חריימה… אילו מאכלים מאפיינים את העדה
שלכם? אפשר להכין ארוחה מיוחדת עם מנות שמייחדות את ארץ המוצא של משפחתכם. תוכלו ללמד את

ילדיכם להכין מאכל מסורתי ואף להכין ספר מתכונים של המשפחה.
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 קְרִיאָה 

סבא סביח מספר שכל עדה הביאה עמה ״שפה, ניגונים, שמות ומנהגים 
סבא סביח מספר שכל עדה הביאה עמה ״שפה, ניגונים, שמות ומנהגים״. אתם יכולים ללמד את הילדים כמה

מילים בשפת בית סבא, להיזכר במנהגים ובניגונים המיוחדים לכם, ולשיר את הניגונים יחד. ילדיכם יכולים
לקרוא את הספר עם בני הדור הוותיק יותר, למשל עם סבים או עם דודים. אולי בעקבות הקריאה תגלו

סיפורים משפחתיים שלא הכרתם.

www.pjisrael.org עוד פעילויות באתר ספריית פיג׳מה 

http://www.pjisrael.org

